
— dat Alternext geen gereglementeerde markt in de zin van de wet
van 2 augustus 2002 zal zijn, maar niettemin een hoog niveau van
marktintegriteit en beleggersbescherming vergt;

— dat het derhalve dringend noodzakelijk is de administratief en
strafrechtelijk beteugelde verbodsbepalingen van marktmisbruik en
misbruik van voorwetenschap van toepassing te verklaren op Alternext
teneinde aldus bij te dragen tot de integriteit van deze markt;

— dat de concurrentiepositie van de Belgische Alternext-markt mede
wordt bepaald door een hoog niveau van marktintegriteit zodat de
toepasselijkheid van de regelgeving tot bestrijding van marktmisbrui-
ken zo snel mogelijk dient te worden verzekerd, teneinde de Belgische
markt niet te benadelen, inzonderheid in het aantrekken van financiële
instrumenten van Belgische emittenten, ten aanzien van buitenlandse
beursinitiatieven met een vergelijkbaar profiel;

Gelet op het advies 40.003/2 van de Raad van State, gegeven op
13 maart 2006, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Financiën,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Alternext, georganiseerd door Euronext Brussels, wordt
aangeduid als een andere markt in de zin van artikel 25, § 3, 1°, van de
wet van 2 augustus 2002.

Art. 2. Alternext, georganiseerd door Euronext Brussels, wordt
aangeduid als een andere markt in de zin van artikel 39, § 2, 1°, van de
wet van 2 augustus 2002.

Art. 3. Alternext, georganiseerd door Euronext Brussels, wordt
aangeduid als een andere markt in de zin van artikel 40, § 4, 1°, van de
wet van 2 augustus 2002.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 5. Onze Minister van Financiën is belast met de uitvoering van
dit besluit.

Gegeven te Brussel, 22 maart 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
D. REYNDERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2006/14079]N. 2006 — 1294
28 MAART 2006. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 22 maart 2006 houdende de vaststelling van
de datum van inwerkingtreding van de wet van 20 juli 2005 tot
wijziging van de gecoördineerde wetten van 16 maart 1968
betreffende de politie over het wegverkeer

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 20 juli 2005 tot wijziging van de gecoördineerde
wetten van 16 maart 1968 betreffende de politie over het wegverkeer,
inzonderheid op artikel 32;

Gelet op het koninklijk besluit van 22 maart 2006 houdende
vaststelling van de datum van inwerkingtreding van de wet van
20 juli 2005 tot wijziging van de gecoördineerde wetten van 16 maart 1968
betreffende de politie over het wegverkeer, inzonderheid op artikel 1;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Overwegende dat het advies van de afdeling wetgeving van de Raad
van State niet werd gevraagd gelet op de aanwezigheid van bijzondere
redenen van hoogdringendheid;

Dat immers artikel 1 van het koninklijk besluit van 22 maart 2006 de
inwerkingtreding van de nieuwe verkeerswet vastgesteld heeft op
31 maart 2006 en dat ook de andere uitvoeringsbesluiten van de nieuwe
verkeerswet in werking treden op 31 maart 2006;

Dat echter bij gebreke aan een artikel in het koninklijk besluit van
22 maart 2006 dat de inwerkingtreding van het koninklijk besluit van
22 maart 2006 zelf regelt, dit koninklijk besluit pas in werking zal
kunnen treden tien dagen na zijn publicatie in het Belgisch Staatsblad;

Dat het koninklijk besluit van 22 maart 2006 gepubliceerd werd op
27 maart 2006 zodat het slechts inwerking zal treden op 5 april 2006;

— qu’Alternext ne sera pas un marché réglementé au sens de la loi du
2 août 2002, mais qu’il devra néanmoins présenter un niveau élevé
d’intégrité du marché et de protection des investisseurs;

— qu’il s’impose dès lors d’urgence de déclarer applicables à
Alternext les interdictions d’abus de marché et de délit d’initié,
passibles de sanctions administratives et pénales, afin de contribuer à
l’intégrité de ce marché;

— que la compétitivité du marché Alternext belge sera en partie
tributaire de ce niveau élevé d’intégrité du marché, de sorte que
l’applicabilité de la réglementation visant à lutter contre les abus de
marché doit être assurée le plus rapidement possible, afin de ne pas
désavantager le marché belge, notamment lors de la sollicitation
d’instruments financiers d’émetteurs belges, par rapport aux initiatives
boursières étrangères ayant un profil comparable;

Vu l’avis 40.003/2 du Conseil d’Etat, donné le 13 mars 2006 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre des Finances,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Alternext, organisé par Euronext Brussels, est désigné
comme autre marché au sens de l’article 25, § 3, 1°, de la loi du
2 août 2002.

Art. 2. Alternext, organisé par Euronext Brussels, est désigné comme
autre marché au sens de l’article 39, § 2, 1°, de la loi du 2 août 2002.

Art. 3. Alternext, organisé par Euronext Brussels, est désigné comme
autre marché au sens de l’article 40, § 4, 1°, de la loi du 2 août 2002.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 5. Notre Ministre des Finances est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 22 mars 2006.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
D. REYNDERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2006/14079]F. 2006 — 1294
28 MARS 2006. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 22 mars 2006

fixant la date d’entrée en vigueur de la loi du 20 juillet 2005
modifiant les lois coordonnées du 16 mars 1968 relative à la police
de la circulation routière

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 20 juillet 2005 modifiant les lois coordonnées du
16 mars 1968 relative à la police de la circulation routière, notamment
l’article 32;

Vu l’arrêté royal fixant la date d’entrée en vigueur de la loi du
20 juillet modifiant les lois coordonnées du 16 mars 1968 relative à la
police de la circulation routière , notamment l’article 1er;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;

Considérant que l’avis de la section législation du Conseil d’Etat n’est
pas demandé vu la présence de raisons particulières nécessitant
l’urgence;

Qu’en effet, l’article 1er de l’arrêté royal du 22 mars 2006 a fixé l’entrée
en vigueur de la nouvelle loi sur la circulation routière au 31 mars 2006
et que les autres arrêtés d’exécution de la nouvelle loi sur la circulation
routière entre aussi en vigueur le 31 mars 2006;

Que cependant, par manque d’un article dans l’arrêté royal du
22 mars 2006 fixant l’entrée en vigueur de ce même arrêté royal du
22 mars 2006, cet arrêté royal ne pourra entrer en vigueur que 10 jours
après sa publication au Moniteur belge;

Que l’arrêté royal du 22 mars 2006 a été publié le 27 mars 2006 de
telle manière qu’il ne rentrera en vigueur qu’au 5 avril 2006;
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Dat hierdoor rechtsonzekerheid zou kunnen ontstaan in verband met
de vaststellingen van de verkeersovertredingen die begaan werden in
de periode van 31 maart 2006 tot 5 april 2006;

Op de voordracht van Onze Ministers van Justitie, van Binnenlandse
Zaken, van Financiën en van Mobiliteit,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 1 van het koninklijk besluit van 22 maart 2006
houdende de vaststelling van de datum van inwerkingtreding van de
wet van 20 juli 2005 tot wijziging van de gecoördineerde wetten van
16 maart 1968 betreffende de politie over het wegverkeer wordt
aangevuld met een lid dat luidt als volgt:

« Dit besluit treedt in werking op 31 maart 2006. »

Art. 2. Dit koninklijk besluit treedt in werking op de dag waarin het
wordt bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Gegeven te Brussel, 28 maart 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
Mevr. L. ONKELINX

De Minister van Binnenlandse Zaken,
P. DEWAEL

De Minister van Financiën,
D. REYNDERS

De Minister van Mobiliteit,
R. LANDUYT

ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2006/11115]
6 MAART 2006. — Ministerieel besluit nr. 28

houdende intrekking van erkenning van ondernemingen
gespecialiseerd in financieringshuur

De Minister van Economie,

Gelet op het koninklijk besluit nr. 55 van 10 november 1967 tot
regeling van het juridisch statuut der ondernemingen gespecialiseerd
in financieringshuur, gewijzigd bij de wet van 11 februari 1994,
inzonderheid op artikel 2;

Gelet op het ministerieel besluit van 23 februari 1968 tot bepaling van
de voorwaarden tot erkenning van de ondernemingen gespecialiseerd
in financieringshuur, en waarvan het juridisch statuut door het
koninklijk besluit nr. 55 van 10 november 1967 geregeld wordt,

Besluit :

Artikel 1. De erkenning van de volgende met name hierna aange-
duide ondernemingen wordt ingetrokken daar zij geen activiteiten
meer uitoefenen bedoeld in artikel 2 van het koninklijk besluit nr. 55
van 10 november 1967 tot regeling van het juridisch statuut der
ondernemingen gespecialiseerd in financieringshuur :

99 S.A. ING INVESTMENT MANAGEMENT BELGIUM

AVENUE MARNIX 24

1000 BRUXELLES

N° D’ENTREPRISE : 0403.241.371

232 MERCATOR BANK N.V.

DESGUINLEI 102

2018 ANTWERPEN

ONDERNEMINGSNR. : 0404.476.736

Que de ce fait une insécurité juridique pourrait apparaître pour la
constatation des infractions de circulation routière qui seraient commi-
ses dans la période comprise entre le 31 mars 2006 et le 5 avril 2006;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Justice, de l’Intérieur, des
Finances, et de la Mobilité,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Article 1er de l’arrêté royal de 22 mars 2006 fixant la date
d’entrée en vigueur de la loi du 20 juillet 2005 modifiant les lois
coordonnées du 16 mars 1968 relative à la police de la circulation
routière est complété par l’alinéa suivant :

« Cet arrêté entre en vigueur le 31 mars 2006 . »

Art. 2. Cet arrêté royal entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 28 mars 2006.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de la Justice,
Mme L. ONKELINX

Le Ministre de l’Intérieur,
P. DEWAEL

Le Ministre des Finances,
D. REYNDERS

Le Ministre de la Mobilité,
R. LANDUYT

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2006/11115]
6 MARS 2006. — Arrêté ministériel n° 28

portant retrait d’agréation d’entreprises pratiquant
la location-financement

Le Ministre de l’Economie,

Vu l’arrêté royal n° 55 du 10 novembre 1967 organisant le statut
juridique des entreprises pratiquant la location-financement, modifié
par la loi du 11 février 1994, notamment l’article 2;

Vu l’arrêté ministériel du 23 février 1968 déterminant les conditions
d’agréation des entreprises pratiquant la location-financement dont le
statut juridique a été organisé par l’arrêté royal n° 55 du 10 novem-
bre 1967,

Arrête :

Article 1er. L’agréation des entreprises nommément désignées ci-après
est retirée, celles-ci ne pratiquant plus d’opérations visées à l’article 2 de
l’arrêté royal n° 55 du 10 novembre 1967 organisant le statut juridique
des entreprises pratiquant la location-financement :
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